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RECYCLE FOR THE EARTH NEWSLETTER

Recycling Tip #2-  For New Year’s Put 
Your Trash Cart On A Diet!!
 The main benefit of putting your trash cart on a diet is to reduce 
the amount of trash that will end up in the landfill. If you cut back 
on the amount of trash in the following rooms in your home you 
will notice your trash cart getting skinnier by the week.

Kitchen 
• Buy in bulk when possible and look for products that come in 

recyclable containers.
• Recycle the empty food cans, aluminum, 

tin, glass bottles, jars, plastic bottles, milk 
and water jugs. Don’t forget to rinse the 
containers to prevent contamination. 

• Don’t forget the cardboard boxes in your 
kitchen. For example, the egg cartons, 
cereal boxes, detergent box and cardboard 
boxes that comes from dry goods (macaroni 
& cheese box, instant pudding box...etc) and 
the cardboard roll at the end of paper towel, plastic wrap and 
aluminum foil.

Bathroom
• Buy products that are reusable instead of disposable, such as 

reusable razors.
• Look for cardboard that can be recycled like the box that a bar 

of soap comes in, the toothpaste box, the cardboard ro1l at the 
end of the toilet paper and the box of bubbles.

• Look for plastic as well like, the bottle of lotion, the jar of 
cream, shampoo and conditioner bottles...etc. Put these items 
in your recycling cart.

Home Office
• Keep a recycling container next to 

your desk for computer paper, 
bulk mail, catalogs, magazines, 
telephone book, envelopes, 
newspaper and when your 
recycling container is full just 
empty it into your recycling cart 
and start all over.

Bedroom
• Think donation, many local charities such as Purple Heart, 

Goodwill, and local non-profits raise money while offering 
rehabilitation programs through donated items. Donate 
clothing, shoes, hats and other accessories like purses, coats, 
bedding and towels. When donating to a local charity, don’t 
forget to ask for a tax deductible receipt.

 Before you know it you’ll have a skinny trash cart and you 
will be doing your part to recycle.
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¡Consejo de Reciclaje #2- Para Año Nuevo 
ponga su barril de basura a dieta!!
 La ventaja principal de poner su carrito de basura en una dieta es 
reducir la cantidad de basura que terminará en el terraplén. Si usted 
reduce la cantidad de basura en los siguientes cuartos de su hogar notará 
que su carrito de basura se vera mas delgado cada semana.

Cocina
• Compre al por mayor cuando sea posible y busque los productos 

que vienen en envases reciclables.
• Recicle las latas vacías del alimento, aluminio, lata, botellas de 

vidrio, tarros, botellas plásticas, y jarrones de plástico de agua 
o de leche. No  olvide enjuagar  los envases para prevenir la 
contaminación. 

• No olvide las cajas de cartón en su 
cocina. Por ejemplo, los cartones 
del huevo, las cajas de cereal, la 
caja del detergente y las cajas de 
cartón que viene  mercancía seca (Cajas de macarrones y queso;  
caja del pudín instantáneo... etc.) y el rollo de cartón al final de la 
toalla de papel, envoltura de plástico y papel de aluminio.

Baño
• Compre productos que son reutilizables en vez de disponible, tales 

como las cuchillas de afeitar reutilizables
• Busque cartón que puede ser reciclado como la caja donde viene 

la barra de jabón,  la caja de la pasta dental, el rollo de cartón al 
final del papel higiénico y la caja de burbujas.

• Busque el plástico también como la botella de loción, el tarro de 
crema, y las botellas de champú y el acondicionador...etc. Coloque 
estos artículos en su carrito de reciclaje.

Oficina Domestica
• Mantenga un recipiente de reciclaje al lado de su escritorio para 

el papel de computadora, correo masivo, catálogos, revistas, guía 
telefónica, sobres, periódico y cuando su recipiente de reciclaje 
este lleno vacíelo en su carrito de reciclaje y comienza de nuevo.

Habitación
• Piense en la donación, muchas organizaciones no lucrativas tales 

como Purple Heart, Goodwill, y otras recaudan fondos mientras  
ofrecen programas de rehabilitación a 
través de artículos donados. Donar ropa,  
zapatos, sombreros y otros accesorios 
como bolsas, abrigos, ropa de cama y  
toallas. Cuando haga una donación a 
una organización benéfica local, no se olvide 
de pedir un recibo para cuestión e de sus 
impuestos. 

 Sin darse cuenta tendrá un carrito de basura más delgado y usted 
hará su parte en salvar el medio ambiente.

Please send any comments, concerns or feedback on this newsletter to:
Mande por favor cualquiera comenta, concierne o la realimentación en este boletín a:

Valley Vista Services Attn: RE-News:  17445 E. Railroad Street, City of Industry, CA 91748

New “Warning No 
Scavenging” Stickers
 Did you know scavenging is 
illegal? Although taking recyclables 
seems like a good way to make a 
few extra dollars, but the fact is, 
scavenging is illegal. Scavenging is 
the theft of recyclable materials and is 
a misdemeanor punishable by law (Los 
Angeles County Code 120.72.196).   
Valley Vista Services (VVS) will 
be working with Public Works and 
your local Sheriff Department to help 
prevent you from being a victim of this 
crime.  In the coming months VVS will 
be taking the next step in combating 
this issue by placing a “Warning No 
Scavenging” sticker on your recycle 
bin. Placing this sticker on your 
blue bin will send a clear message to 
scavengers that act is a crime and is 
punishable by law.

Nuevas etiquetas engomadas 
de “Advertencia No Se 
Permite Buscar en la 
Basura”
 ¿Sabía que rebuscar en la basura es ilegal? 
Tomando reciclables parece una buena manera 
de hacer dinero adicional, pero el hecho de 
rebuscar, es ilegal. Rebuscar en la basura es 
el robo de materiales reciclables y es un delito 
penado por ley (código 120.72.196 del condado 
de Los Ángeles).  Valley Vista Services (VVS) 
estara trabajando con el Departamento de 
Obras Públicas  y el Departamento de Sheriff 
local para ayudar les evitar que usted sea 
una víctima de este delito. En los próximos 
meses, VVS colocara etiquetas engomadas 
“ADVERTENCIA NO SE PERMITE BUSCAR 
EN LA BASURA”  en su carrito de reciclaje. 
La etiqueta engomada, enviará un mensaje claro 
que el acto de rebuscar es un delito y es penado 
por ley.
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Holidays - Días Festivos

We are coming to La Puente Food and 
Farmers’ Market
 Every Thursday at the Allen J. Martin Park in La Puente 
3pm to 8pm
 What does your local Farmers’ Market and Valley Vista 
Services (VVS) have in common? 
 Both organizations care about your community and the 
environment.  If you are planning to attend the Farmer’s market 
please stop by the VVS booth to get information regarding 
recycling and its impact on the environment. VVS will also 
be handing out FREE reusable bags on January 
22nd, February 19th, and March 19th. . Join the 
community in doing your part to reduce the use of 
plastic bags by remembering to use your reusable 
bag every time you shop.

Did you know?*
 Using a reusable bag has the potential to 
eliminate and average of 1,000 plastic bags over 
its lifetime.

*information provided by Reusablesbags.com 

Estaremos en el Mercado de Comida y 
Granjeros en La Puente
Cada jueves en el parque Allen J. Martin en el La Puente de 
3pm a 8pm
 ¿Qué es lo que tiene Valley Vista Services  (VVS) y los 
mercados locales de granjeros en común? 
 Ambas organizaciones se preocupan por su comunidad y el 
medio ambiente. Si usted esta planeando asistir al mercado del 

granjero por favor pase por la cabina de VVS para obtener 
información sobre el reciclaje y su impacto sobre el medio 

ambiente. VVS también regalara bolsos reutilizables 
el 22 de enero, el 19 de febrero, y el 19 de marzo. 
Únase a la comunidad en hacer su parte para 
reducir el uso de bolsas de plástico en usar su bolso 
reutilizable cada vez que va de compras.

¿Sabías?*
 Usar un bolso reutilizable tiene el potencial para 
eliminar el promedio de 1,000 bolsas de plástico 

sobre el curso de la vida del bolso.

* Información fue proporcionada por Reusablesbags.com

Household Hazardous Waste Collection 
Events
Events are FREE from 9 am to 3 pm
 Do you have old paint or pesticides 
hanging around your garage?  How 
about used oil and filters from your most 
recent oil change?  Bring them down to 
a Household Hazardous Waste (HHW) 
Collection Event.  HHW Collection events 
are FREE and open to all residents of L.A. 
County. New dates and locations are 
added daily so it’s a good idea to check the 
County’s website at www.888CleanLA.
com frequently. Upcoming events in your 
area:

El Monte HHW/E-Waste Collection 
Event
Date: 1/17/2009
Location: El Monte Airport, 4233 North Santa Anita Ave, 
El Monte 91731

Santa Fe Springs HHW/E-Waste Collection Event
Date: 1/13/2009
Location: Rio Hondo College Fire Training Academy, 
11400 Greenstone Ave, Santa Fe Springs 90607

Diamond Bar HHW/E-Waste Collection Event
Date: 2/21/2009
Location: City Streets Gateway Corporate Center, 
1300 block of Bridge Gate Drive, Diamond Bar 
91756

West Covina HHW/E-Waste Collection Event
Date: 5/16/2009
Location: West Covina Maintenance Yards, 825 
Sunset Ave, 
West Covina 91793

Evento de recolección de Desechos 
Tóxicos del Hogar
Los evento son GRATIS de 9 A.M. a 3 P.M.
 ¿Tiene usted pintura o pesticidas viejas que toman espacio 
en su garaje? ¿Talvez aceite y filtros usados de su mas 
reciente cambio de aceite? Usted puede deshacerse de estos 
productos llevándolos al los eventos de recolección 
de desechos tóxicos del hogar (HHW). Los 
eventos de recolección de HHW son GRATIS 
y abiertos a todos los residentes del condado 
de Los Ángeles.  Fechas nuevas y locales 
se añaden diariamente. Es una buena idea 
visitar con frecuencia la página de Internet 
del condado al www.888CleanLA.com.  
Próximos eventos en su área:

Evento de colección de EL Monte HHW/
Desechos- Electrónicos
Fecha: 1/17/2009
Localización: Aeropuerto de EL Monte, 
4233 North Santa Anita  Avenue, EL Monte 91731

Evento de colección de Santa Fe Springs HHW/Desechos-
electrónicos
Fecha: 1/13/2009
Localización: Rio Hondo College Fire 
Training Academy, 
11400 Greenstone Ave, Santa Fe Springs 
90607

Evento de colección de Diamond Bar 
HHW/Desechos- Electrónicos
Fecha: 2/21/2009
Localización: City Streets Gateway 
Corporate Center, 
1300 block of Bridge Gate Drive, 
Diamond Bar 91756

Evento de colección de West Covina HHW/Desechos Electrónicos
Fecha: 5/16/2009
Localización: Yarda de Mantenimiento de West Covina, 
825 Sunset Ave, West Covina 91793

Home-Generated SHARPS Waste 
Management Program
 On September 1st 2008, the State of California made it illegal for 
residents to dispose of home-generated sharps 
waste in the trash.  Home-generated sharps 
waste are devices that are used at home to 
deliver medication that include hypodermic 
needles, pen needles, intravenous needles, 
and lancets. 
 To properly dispose of your sharps waste 
you must first place your sharps in a proper state-
approved container.  You can pick one up for free 
at the following County designated distribution 
sites:

Los Angeles County Dept. of Public Works
900 S. Fremont Avenue, Annex Building – 3rd floor, 
Alhambra, 91803

Rowland Heights
Sav-on Pharmacy, 19725 Colima Rd, Rowland Heights, 91748

Hacienda Heights
Albertons/Sav-on Pharmacy, 17120 Colima Rd, 
Hacienda Heights, 91745

City of West Covina
Senior Citizens Center, 2501 E. Cortez Ave., West Covina, 91791
City Maintenance Offices, 825 S. Sunset Ave. West Covina, 91793

 After you have filled your sharps container 3⁄4 full, seal it 
tightly and take it to any of the County’s free Household Hazardous 
Waste Collection events.  For more information please visit 
www.888CleanLA.com.

Programa de Disposición de Agujas y 
Jeringas Usadas de Uso Domestico 
 El 1° de septiembre de 2008,  el Estado de California hizo ilegal 
que los residentes descarten en la basura los desperdicios SHARPS 
generados en el hogar. La basura SHARPS generada en el hogar 
son los dispositivos que son usados para penetrar la piel para la 
aplicación de medicamentos y que incluye agujas hipodérmicas, 
agujas estilo pluma, agujas entravenosas, y las lancetas. 
 Para disponer de sus agujas y jeringas usadas de la manera 
apropiada debe primero tener un envase aprobado por el estado. 
Usted puede recoger un envase GRATIS en los siguiente centros de 
distribución designados por el Condado:

Departamento de Obras Publicas del condado de Los Ángeles 
(Public Works) 
900 S. Fremont Avenue, edificio anexo - 3r piso,  Alhambra, 91803

Rowland Heights 
Farmacia Sav-on, 19725 Colima Rd, Rowland Heights, 91748

Hacienda Heights
Albertons/Sav-on- en la farmacia, 17120 Colima Rd, 
Hacienda Heights, 91745

Ciudad de West Covina
Centro de los Jubilados, 2501 E. Cortez Avenue, 
West Covina, 91791
Oficinas de Mantenimiento de la ciudad, 825 South Sunset Avenue, 
West Covina, 91793

 Cuando su envase de agujas y jeringas usadas este 3⁄4 de lleno, 
séllelo firmemente y llévelo a uno de los eventos gratis de recolección 
de desechos tóxicos del hogar del condado de los Ángeles. Para más 
información visite por favor www.888CleanLA.com.

 Valley Vista Services will be closed on the following six holidays. Trash will be picked up the next business day, M - Th.
Trash scheduled to be picked up on Friday will be picked up on Saturday. Please call us if you have any questions.
 Valley Vista Services estará cerrado durante los siguientes seis días festivos. La basura se recogerá al día siguiente si su día 
programado es de lunes a jueves.  La basura programada a ser recogida el viernes será recogida el sábado.  La recolección de 
basura en sábado no será afectada.  Si tiene cualquier pregunta llámenos.  Las siguientes fechas pertenecen al año 2008.
 Christmas Day - Thursday, December 25, 2008 Navidad - Jueves, 25 de diciembre
 New Year’s Day - Thursday, January 1, 2009 Año Nuevo - Jueves, 1° de enero
 Memorial Day - Monday, May 25, 2009 Día de Conmemoración - Lunes, 25 de mayo
 Independence Day - Saturday, July 4, 2009 Día de la Independencia - Sabado, 4 de julio
 Labor Day - Monday, Sept. 7, 2009 Día de Trabajo - Lunes, 7 de septiembre
 Thanksgiving Day -Thursday, Nov. 25, 2009 Acción de Gracias - Jueves, 25 de noviembre


